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Uvod

Sunčica Milosavljević 

Priručnik za interkulturalno učenje 
kroz dramu rezultat je projekta IDEAL 
– Dramska edukacija za interkultural-
no učenje / Intercultural Drama Edu-
cation And Learning, sprovedenog to-
kom 2011. i 2012. godine u 4 grada u 
Srbiji – Beogradu i Novom Beogradu, 
Nišu, Smederevu i Zrenjaninu. 

U ovom projektu termin interkultu-
ralno odnosi se na susret različitih 
kulturnih vrednosti unutar srpskog 
društva koje se rapidno rasloja-
va. Projekat je pokrenut kao podrška 
obrazovanju mladih, koje društvo u Iv
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tranziciji često zanemaruje. Cilj pro-
jekta je da pomogne mladima i njiho-
vim nastavnicima da nauče kako da 
različitosti uvažavaju, prihvataju i 
pozdrave kao priliku za upoznavanje 
novih vrednosti. 

Sa osloncem na iskustva evropskih 
društava koja se sreću sa sličnim iza-
zovima, tim umetnika, edukatora i 
stručnjaka dizajnirao je nacionalnu 
metodologiju za interkulturalno uče-
nje kroz kreativni dramski proces. 
Da bi metodologija bila utemeljena, 
prethodilo je istraživanje potreba za 
interkulturalnim učenjem u našoj 
zemlji. Nalazi i preporuke stručnog 
saradnika bili su osnov za razvoj 
programa koji predstavljamo u ovom 
Priručniku. 

Pošto su i interkulturalno učenje i 
kreativni dramski proces još uvek 
nedovoljno rasprostranjeni pojmovi 
kod nas, uvodni tekstovi upoznaju 
nas s pretpostavkama interkultural-
nog učenja u Srbiji i razlozima kori-
šćenja kreativne drame. 

Članak pedagoga Aleksandre Joksi-
mović predstavlja projekat IDEAL i 
obrazlaže značaj interaktivnog peda-

goškog pristupa u savremenom obra-
zovanju. O konceptu interkultural-
nog učenja i evropskim iskustvima 
piše interkulturalni trener Darinka 
Kovačević. Sledi pregled ključnih 
pojmova u oblasti interkulturalnog 
učenja koji zapravo sažima rezul-
tate ogromnog rada kolega iz Srbije 
i Evrope. Zaključke istraživanja o 
potrebama za interkulturalnim uče-
njem u Srbiji i potencijalima kreativ-
nog dramskog pristupa izlaže psiho-
log Bojana Škorc. 

Sledi opis programa čiji autori su 
Sunčica Milosavljević, Ivana Despo-
tović, Dubravka Subotić i saradnica 
Dafina Žagar koja je za vežbu Ana i 
Filip obradila književna dela. 

Tim trenera koji su značajno dopri-
neli profilisanju programa čine još 
Anđelija Jočić, Miloš Dilkić, Mina 
Sablić koja je pomogla i u opisu vež-
bi, Nataša Milojević, Zoran Rajšić i 
Jelena Stojanović kao scenski diza-
jner. Važan programski deo preneli 
su evropski partneri Stefan Andre, 
Theres du Vinage i Celine Muehl. 

Razvoj programa u 4 grada podrža-
li su partneri i koordinatori Anđela 

Simičić, Andrijana Kocić, Bojana 
Menković, Bojana Radoičić, Denis 
Milosavljević, Dragoljub Martić, 
Smiljana Tucakov, Suzana Ponjavić, 
Svetlana Rackov Ješić i Vladislav 
Nešić koji je sve radionice zabeležio 
foto aparatom. Video zapise beležili 
su Lazar Jakovljević i Aleksandar 
Papajić.

Program su proverili i svojim suge-
stijama obogatili nastavnici i dram-
ski pedagozi u Srbiji koji su aktivno 
i nadahnuto učestvovali u treninzi-
ma. Možemo samo poželeti da nam 
je obrazovni sistem jednako odgo-
voran, posvećen, dalekovid i otvo-
ren kao što su nastavnici koji rade u 
njemu. 

Svima se od srca zahvaljujemo.   n

Kao ilustracije korišćeni su plakati studenata Fakulteta primenjenih umetnosti u Beogradu, nastali 2009. godi-
ne povodom međunarodnog konkursa na temu tolerancije. Zahvaljujemo se prof. Rastku Ćiriću i prof. Zdravku 
Mićanoviću što su nam omogućili objavljivanje radova.
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Dramska  
edukacija za 
interkulturalno 
učenje -  
potencijali i 
perspektive 

Aleksandra Joksimović 

IDEAL - program obuke za interkul-
turalno učenje kroz dramu, prilago-
đen je potrebama srpskog društva i 
ima za cilj formiranje nacionalne me-
todologije koja reaguje na socio-eko-
nomske razlike, etničku različitost, 
ugroženo rodno i generacijsko razu-
mevanje, kao i ostale društvene izazo-
ve u lokalnoj zajednici. Programom je D
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dizajniran za nastavnike, kako bi im 
pružio praktične instrumente za sva-
kodnevni rad sa mladima. Zasnovan 
je na tehnikama drame i pozorišta, i 
pokazuje da je njihov potencijal mo-
guće upotrebiti u vaspitnoobrazov-
nom procesu. Program je obuhvatio 
oko 200 nastavnika u Srbiji, koji ve-
štine usvojene kroz program prime-
njuju u radu sa mladima. 

IDEAL može da ima snažan uticaj 
jer je i u metodološkom smislu dobro 
osmišljen i vođen. Obavljeno je vred-
novanje pre realizacije programa, u 
kojem su dobijeni podaci na osnovu 
kojih su oblikovani ciljevi programa 
i sadržaji i ciljevi edukacije, a koji su 
skladu sa potrebama učesnika i ka-
rakteristikama konteksta u kojem se 
program odvijao. 

U procesu realizacije pokazano je da 
je dramske tehnike moguće adekvat-
no primeniti u redovnom školovanju 
u okviru svih nastavnih predmeta i 
da su efekti edukativnih metoda za-
snovanih na drami višestruki.

Pre svega, učešćem u dramskim pro-
cesima kod dece se razvija divergen-
tno mišljenje i deca se podstiču da 
daju raznovrsne odgovore i rešenja. 
Drama, poput ostalih umetnosti, 
probija i ruši „crno-belo” ili „tačno-
pogrešno” odgovore, i pruža deci 
priliku da rezonuju na način koji je 
mnogo zastupljeniji u svakodnevnom 
životu nego onaj kojem nas inače uči 

tradicionalna škola. Za ostvarivanje 
potencijala i rad u savremenom svetu 
neophodne su obe vrste rezonovanja, 
a ne samo standardizovani odgovori. 
Kada uključimo učenike u kreativno 
rešavanje problema, pozivamo ih da 
kao partneri učestvujemo u obra-
zovnom procesu. Umesto da im ka-
žemo šta da razmišljaju, bavljenjem 
umetnošću kod dece će se razviti 
autentična reakcija koja će se arti-
kulisati kroz određeni medijum. Oni 
tada uče iznutra ka spolja, odnosno 
razvija im se ili podržava unutrašnja 
motivacija. Ovakvo rešavanje za-
dataka zahteva i kritičko mišljenje, 
analizu i prosuđivanje. Sposobnost 
da se samostalno i nezavisno razmi-
šlja jeste osnova kreativnosti. To je 
ujedno način učenja u kojem je dete 
potpuno uključeno. Umetnost stoga 
poziva decu da budu aktivni učesnici 
u svetu koji ih okružuje, a ne samo 
posmatrači. Pošto je drama interak-
tivna, ona čini učenje svrsishodnim i 
povezanim sa životom.

IDEAL upućuje na to da je drama po-
godna za građenje interkulturalnih 
veština. Deca tako imaju u vidu ra-
zličite tačke gledišta i postižu dublje 
razumevanje ljudskog ponašanja, 
motiva, različitosti, kulture i istori-
je, i podstiču se da uče o tome kako 
utiču na druge i kako da se stave u 
poziciju drugih.

Pored toga, drama je efikasan metod 
podučavanja jer angažuje mnogo ra-

zličitih stilova učenja. Nastavne me-
tode koje se baziraju na verbalnim 
predavanjima i testovima, prven-
stveno se oslanjaju i neguju verbalnu 
i logičko-matematičku inteligenciju. 
Upravo su umetnosti, a među njima 
svakako drama, polja u kojima mogu 
da dođu do izražaja ona deca kod 
koje su izraženije druge vrste inteli-
gencije, kao što su vizuelna/prostor-
na, telesnokinestetička, muzička, 
intrapersonalna ili interpersonalna. 

Drama u ovom trenutku nije deo 
školskog kurikuluma, nije zastuplje-
na ni kao metod u nastavnim pred-
metima, niti kao poseban obavezni 
ili izborni predmet u školi. Postoji 
samo kao vannastavna ili vanškolska 
aktivnost u okviru dramskih sekcija 
u pojedinim školama ili kao ponuda 
u okviru vanškolskih institucija ili 
organizacija civilnog sektora. 

Formalno obrazovanih dramskih pe-
dagoga u Srbiji nema, ne postoji pred-
met, katedra ili odsek za dramsku 
pedagogiju ni na jednoj visokoškol-
skoj ustanovi u Srbiji, bilo umetničkoj 
bilo onoj koja obrazuje ili učestvuje u 
obrazovanju budućih vaspitača ili pro-
fesora razredne i predmetne nastave. 
Inicijalno školovanje budućih nastav-
nika, vaspitača i dramskih umetnika 
odvija se bez mogućnosti da se eduku-
ju u oblasti dramske pedagogije. 

IDEAL je stvorio edukovan kadar za 
uvođenje dramskog interkulturalnog 
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učenja u redovnu nastavu kojom je 
obuhvaćena gotovo čitava populacija 
dece i mladih u Srbiji. Osmišljeni su 
i realizovani načini na koje se poten-
cijali umetnosti mogu upotrebiti da 
bi se podržao interkulturalni i druš-
tveno odgovorni obrazovni koncept. 
Pokazano je da se dramski pristup 
može koristiti u radu sa decom na 
svim obrazovnim i vaspitnim sadrža-
jima u redovnoj nastavi. Ostvarena 
su ključna strateška partnerstva, što 
će doprineti podršci, umrežavaju i 
jačanju kapaciteta dramskih pedago-
ga, nastavnika i ostalih zaintereso-
vanih za dalji rad na promociji i edu-
kaciji u oblasti dramskih kreativnih 
procesa. 

Stvoren je brojan i snažan blok 
stručnjaka spremnih da učestvuju u 
kreiranju i realizaciji nastavnih pro-
grama zasnovanih na drami, kao i u 
formiranju predmeta ili odseka za 
dramsku pedagogiju na visokoškol-
skim ustanovama. Ovakvi stručnjaci 
morali bi da budu aktivno uključeni 
u institucionalno uvođenje drame i 
dramske pedagogije u školski sistem 
u Srbiji, što je Nacionalnom strategi-
jom obrazovanja predviđeno. 

Realizacijom programa IDEAL stvo-
reni su uslovi da se kroz dramske 
procese utiče na senzibilizaciju jav-
nosti za pitanja interkulturalnosti, 
smanjenja nasilja među mladima i 
uvede kultura dijaloga i toleranci-
ja. Direktno osnaživanje toleran-

cije među pedagozima koji rade sa 
mladima prvi je korak ka promociji 
tolerancije među mladima; upravo 
radom sa pedagozima na tom planu 
dobijen je jedan od ključnih efekata 
ovog programa.    n
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